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zusammen. Der Zahneinsatz muss so in die Gesichtsmaske eingedrückt werden, 
dass nur Flansch und Manschette außen verbleiben, siehe Abb. 10.1. 
Drücken Sie die Manschette des Zahneinsatzes zunächst in die Aussparung an 
einer Seite der Gesichtsmaske. 
Danach die Kante über den Flansch am Zahneinsatz ziehen, bis der Flansch 
vollständig in der Aussparung der Gesichtsmaske sitzt, siehe Abb. 10.2.
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Τα Ambu® και AmbuMan® είναι κατατεθέντα εμπορικά σήματα της Ambu A/S, 
Δανίας. 
Η Ambu έχει πιστοποιηθεί σύμφωνα με το πρότυπο ISO 9001.

Αυτό το προϊόν συμμορφώνεται με τις ουσιώδεις απαιτήσεις της Κατευθυντήριας 
Οδηγίας 2014/53/EΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 16ης 
Απριλίου 2014 για την εναρμόνιση της νομοθεσίας των Κρατών Μελών αναφορικά 
με τη διάθεση στην αγορά ασύρματου εξοπλισμού και την ανακλητική 
Κατευθυντήρια οδηγία 1999/5/EΚ.
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1. Εισαγωγή
Το AmbuMan® SAM και το AmbuMan® SAM iQF είναι ένα βασικό ομοίωμα 
καθοδήγησης και εκπαίδευσης για την εξάσκηση της καρδιοαναπνευστικής 
αναζωογόνησης με τη χρήση τεχνητής αναπνοής και συμπίεσης θώρακα.

Το AmbuMan SAM διαθέτει ένα μοναδικό, κατοχυρωμένο σύστημα υγιεινής με το 
οποίο όλοι οι εκπαιδευόμενοι λαμβάνουν ατομικό τεμάχιο προσώπου και σάκο 
κεφαλής, ελαχιστοποιώντας έτσι οποιονδήποτε κίνδυνο διασταυρούμενης 
επιμόλυνσης μεταξύ των εκπαιδευόμενων. Το σύστημα υγιεινής επίσης 
προσομοιώνει ρεαλιστική εκπνοή από το AmbuMan SAM μέσω του στόματος και 
της μύτης.

Με το ειδικό σύστημα υγιεινής, η αποσυναρμολόγηση καθώς και ο καθαρισμός και η 
απολύμανση στο εσωτερικό δεν κρίνονται απαραίτητα τόσο κατά τη διάρκεια όσο 
και μετά την εκπαίδευση.

Το AmbuMan SAM έχει το μέγεθος του κορμού ενός μέσου ενήλικα και παρέχει μια 
πιστή αναπαράσταση της ανθρώπινης ανατομίας, ιδιαίτερα στα χαρακτηριστικά 
εκείνα που είναι σημαντικά για την εκμάθηση των σύγχρονων τεχνικών 
αναζωογόνησης συμπεριλαμβανομένης της τοποθέτησης επιθεμάτων AED.

Το AmbuMan® SAM iQF περιλαμβάνει ηλεκτρονικά εξαρτήματα που επιτρέπουν τη 
μέτρηση των συμπιέσεων και των αερισμών. Οι αντίστοιχες εφαρμογές "Ambu iQF 
Instructor" και "Ambu iQF Trainee" για κινητό τηλέφωνο παρέχουν σχόλια για τις 
σχετικές παραμέτρους καρδιοαναπνευστικής αναζωογόνησης με σκοπό την 
αξιολόγηση της συνεδρίας εκπαίδευσης.

2. Περιορισμοί και ενδείξεις προσοχής (μόνο για το AmbuMan
SAM iQF)
Πληροφορίες σχετικά με την Οδηγία περί ραδιοεξοπλισμού (RED):
Ζώνη συχνοτήτων Tx:  2,4 GHz
Τεχνολογία:  Bluetooth® χαμηλής ενέργειας
Μέγιστη ισχύς Tx: 0 dBm/1 mW

Το Bluetooth είναι κατατεθέν εμπορικό σήμα της Bluetooth SIG, inc.

Το AmbuMan SAM iQF είναι συμβατό μόνο εάν δεν πραγματοποιηθούν αλλαγές ή 
τροποποιήσεις στη συσκευή.

Έκθεση του ανθρώπου (EMF):
Το AmbuMan SAM iQF συμμορφώνεται με τις απαιτήσεις για την EMF στην ΕΕ, χωρίς 
απόσταση διαχωρισμού μεταξύ του χρήστη ή/και του παρευρισκόμενου της 

συσκευής.

Προσοχή    

Μη χρησιμοποιείτε το ομοίωμα όταν το δέρμα έχει αφαιρεθεί. Στην περίπτωση 
αυτή, μπορεί να προκληθεί τραυματισμός.

Όταν χρησιμοποιείτε εργαλεία κατά τη συναρμολόγηση του κιτ αναβάθμισης, 
διασφαλίστε ότι τηρούνται οι οδηγίες ασφαλείας των χρησιμοποιούμενων 
εργαλείων

Εάν το προϊόν πρόκειται να αποθηκευτεί για μεγάλο χρονικό διάστημα, 
βεβαιωθείτε ότι οι μπαταρίες έχουν αφαιρεθεί.

Χρησιμοποιείτε το ομοίωμα μόνο σε στεγνό περιβάλλον. Μην εκθέτετε το ομοίωμα 
άμεσα σε οποιοδήποτε είδος υγρού.

Εάν διαπιστώσετε ότι αναδύεται καπνός ή οσμή από το ομοίωμα, 
απενεργοποιήστε το ομοίωμα αμέσως και διακόψτε τη χρήση του.

Εάν το ομοίωμα ήταν αποθηκευμένο σε περιβάλλον με χαμηλότερη θερμοκρασία, 
αφήστε το ομοίωμα να φθάσει σε θερμοκρασία δωματίου πριν από τη χρήση και 
διασφαλίστε ότι δεν έχουν δημιουργηθεί συμπυκνώματα, καθώς κάτι τέτοιο 
μπορεί να προκαλέσει ζημιά στα ηλεκτρονικά στοιχεία.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Εάν υπάρχουν εκτεθειμένα μέρη που έχουν υποστεί οποιαδήποτε ζημιά, συνιστάται 
να μη χρησιμοποιήσετε το ομοίωμα και να επικοινωνήσετε με τον τοπικό 
αντιπρόσωπο της Ambu.

Εάν το επίπεδο τροφοδοσίας στην εφαρμογή υποδεικνύει ότι η τροφοδοσία είναι 
χαμηλή, πρέπει να τοποθετηθεί μια ανταλλακτική μπαταρία στο ομοίωμα.

Εάν το ομοίωμα ειδοποιεί με 3 διαδοχικά σύντομα ηχητικά σήματα, αυτό αποτελεί 
ένδειξη ότι η τροφοδοσία είναι πολύ χαμηλή και ότι η μπαταρία πρέπει να 
αντικατασταθεί.

Εάν το ομοίωμα δεν ενεργοποιείται, ελέγξτε εάν οι μπαταρίες έχουν τοποθετηθεί 
σωστά ή/και τοποθετήστε νέες μπαταρίες. Εάν το ομοίωμα εξακολουθεί να μην 
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ενεργοποιείται, επικοινωνήστε με τον τοπικό αντιπρόσωπο της Ambu.

3. Προδιαγραφές
3.1 Φυσικές προδιαγραφές
Βάρος: περίπου 4,5 kg 
Διαστάσεις (Μ x Π x Υ): 45 x 37 x 25 cm
Μέγιστος όγκος εμφύσησης: 1,8 λίτρα
Μέγιστη θωρακική συμπίεση: 7 cm

3.2 Υλικά
Εξάρτημα Υλικό

Μονάδα θώρακα SEBS, Στυρένιο Αιθυλένιο Βουταδιένιο Στυρένιο

Αυχένας PP, Πολυπροπυλένιο

Κρανίο HDPE, Πολυαιθυλένιο υψηλής πυκνότητας

Τεμάχιο προσώπου PVC, Πολυβινυλοχλωρίδιο, μαλακό

Σάκος κεφαλής, μιας χρήσης PE, Πολυαιθυλένιο

Πλάκα πνεύμονα PP, Πολυπροπυλένιο

Βασική μονάδα ABS, Ακρυλονιτρίλιο Βουταδιένιο Στυρένιο

Για περισσότερες πληροφορίες του προϊόντος, επισκεφτείτε το δικτυακό τόπο www.
ambu.com

3.3 Χρήση και αποθήκευση:
Θερμοκρασία αποθήκευσης (χωρίς συμπύκνωση): –20 °C (-4 °F) έως 70 °C (158 °F)
Θερμοκρασία χρήσης (χωρίς συμπύκνωση): –0 °C (32 °F) έως 40 °C (105 °F)

Υγρασία φύλαξης: από 5% έως 98%, σχετική
Υγρασία λειτουργίας: από 5% έως 98%, σχετική

3.4 Μπαταρίες (μόνο AmbuMan SAM iQF)
Συνιστώμενοι τύποι μπαταριών:
3 αλκαλικές ή επαναφορτιζόμενες μπαταρίες υψηλής ποιότητας, μεγέθους AAA.

Διάρκεια ζωής μπαταρίας: 
Με τυπικές, ποιοτικές αλκαλικές μπαταρίες AAA > 16h όπου το ομοίωμα συνδέεται 
στην εφαρμογή αποστολής δεδομένων αισθητήρα.
Η μέγιστη ωφέλιμη διάρκεια ζωής της μπαταρίας εξαρτάται από τις συνθήκες 
μετάδοσης BLE και τη χρήση του ομοιώματος (αναμονή αδράνειας ή ενεργοί 
αισθητήρες)

3.5 Απόσταση λειτουργίας (μόνο για το AmbuMan SAM iQF)
Η ασύρματη σύνδεση έχει εμβέλεια 10 μέτρων περίπου χωρίς παρεμβολή εμποδίων.

3.6 Αντίστοιχη εφαρμογή για κινητό (μόνο για το AmbuMan SAM iQF)*
Για να αξιοποιήσετε την πλήρη λειτουργικότητα του AmbuMan SAM iQF σε κινητό 
τηλέφωνο, μπορείτε να πραγματοποιήσετε λήψη των εφαρμογών "Ambu iQF 
Instructor" και "Ambu iQF Trainee".

Οι εφαρμογές είναι διαθέσιμες για λήψη στο Google Play™ Store και στο Apple® App 
Store®.

Ελάχιστες απαιτήσεις συστήματος:
Android™: 	 Android OS, έκδοση 8
iOS™:	 iPhone 6, iOS 12

Συνιστώμενες απαιτήσεις συστήματος:
Android:  	 Android OS, έκδοση 10
iOS:	 iOS 14

Οι ονομασίες Android και Google Play Store είναι εμπορικά σήματα της Google LLC

Οι ονομασίες Apple και App Store είναι εμπορικά σήματα της Apple Inc. κατατεθέντα στις Η.Π.Α. και σε άλλες χώρες και 

περιοχές

Η ονομασία iOS είναι εμπορικό σήμα ή σήμα κατατεθέν της Cisco στις Η.Π.Α. και σε άλλες χώρες

4. Λειτουργίες
4.1 Σύστημα υγιεινής (βλ. εικόνα 1)
Σχηματικό διάγραμμα: 
Ο σάκος της κεφαλής έχει τοποθετηθεί στο κρανίο και έχει προσαρμοστεί το τεμάχιο 
του προσώπου. Ο αερισμός έχει μόλις ξεκινήσει, βλ. εικόνα 1.1. 
A: Αέρας εκπαιδευόμενου B: Ατμοσφαιρικός αέρας 
Ο αερισμός τελειώνει και έχει μόλις ξεκινήσει η εκπνοή, βλ. εικόνα 1.2. 

ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Εάν παρουσιαστεί διαρροή γύρω από τη μάσκα ή εάν παρουσιαστεί 
δυσκολία στην εμφύσηση, αυτό οφείλεται συνήθως σε λανθασμένη τοποθέτηση 
κατά την ανόρθωση της κάτω γνάθου ή σε ανεπαρκή υπερέκταση της κεφαλής.  
Προς συμμόρφωση με τις απαιτήσεις του συστήματος υγιεινής και την επίτευξη 
σωστής στεγανοποίησης και μετρήσεων ακριβείας, πρέπει πάντα να 
χρησιμοποιείται σάκος κεφαλής. 
Όλοι οι εκπαιδευόμενοι πρέπει να χρησιμοποιούν μόνο το δικό τους τεμάχιο 
προσώπου και τον σάκο κεφαλής κατά τη διάρκεια της εκπαίδευσης. 
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4.2 Δείκτης συμπίεσης
Ο δείκτης συμπίεσης δείχνει το σωστό βάθος της θωρακικής συμπίεσης.
Κατά τη συμπίεση του θώρακα του AmbuMan SAM, ο δείκτης θα εμφανίσει μια 
κόκκινη μπάρα έως ότου επιτευχθεί το σωστό βάθος. Μόλις επιτευχθεί το σωστό 
βάθος, ο δείκτης θα αλλάξει σε πράσινη μπάρα.  Εάν η συμπίεση συνεχιστεί σε 
υπερβολικό βάθος, ο δείκτης θα αλλάξει ξανά σε κόκκινη μπάρα.
Ο δείκτης συμπίεσης θα εμφανίσει μια πράσινη μπάρα σε βάθος συμπίεσης 5 cm 
έως 6 cm.

5. Προετοιμασία για εκπαίδευση
Το ομοίωμα εκπαίδευσης AmbuMan SAM παρέχεται σε τσάντα μεταφοράς. Για να 
ξεκινήσετε την εκπαίδευση, αφαιρέστε το ομοίωμα από την τσάντα. 

5.1. Τοποθέτηση κεφαλής (βλ. εικόνα 2)
Κατά την αποθήκευση του ομοιώματος, η κεφαλή είναι τοποθετημένη εντός του 
ομοιώματος και ο αυχένας είναι διπλωμένος προς τα κάτω.

Τραβήξτε την κεφαλή έξω από τον κορμό, βλ. εικόνα 2.1 και ξεδιπλώστε τον αυχένα, 
βλ. εικόνα 2.2.
Πιέστε την κεφαλή εντός του συνδέσμου του αυχένα έως ότου ακουστεί ένας ήχος 
"κλικ". (2.3)

5.2. Τοποθέτηση του σάκου κεφαλής και του τεμαχίου προσώπου (βλ. εικόνα 3)
Ξεδιπλώστε το σάκο και κρατήστε το όπως φαίνεται, βλ. εικόνα 3.1. 
Κρατώντας τον αυχένα του σάκου, διπλώστε μαζί όπως φαίνεται στις φωτογραφίες, 
βλ. εικόνες 3.2 και 3.3. 
Εισάγετε το σάκο στην κεφαλή, βλ. εικόνα 3.4. 
Ισιώστε τις άκρες κατά μήκος του ανοίγματος στο κρανίο, βλ. εικόνα 3.5. 
Κρατήστε το τεμάχιο προσώπου από τα αφτιά και τοποθετήστε το πάνω στο κρανίο 
έτσι ώστε η κορυφή να είναι στο ίδιο επίπεδο με τη γραμμή της τριχοφυΐας, βλ. 
εικόνα 3.6. 
Τραβήξτε το τεμάχιο προσώπου προς τα κάτω κρατώντας το σταθερά από τα αφτιά 
έως ότου φτάσει στη θέση του. Βεβαιωθείτε ότι οι άκρες της μάσκας βρίσκονται 
κάτω από τα μαλλιά στους κροτάφους. Στερεώστε τα ανοίγματα στο πίσω μέρος 
των αφτιών στα μυτερά στοιχεία στερέωσης σε κάθε πλευρά του κρανίου, βλ. εικόνα 
3.7. 

5.3 Προετοιμασία του AmbuMan SAM iQF (βλ. εικόνα 11)
Για να αξιοποιήσετε την πλήρη λειτουργικότητα του AmbuMan SAM iQF, το ομοίωμα 
πρέπει να διαθέτει μπαταρίες και να έχει ενεργοποιηθεί ώστε να χρησιμοποιηθεί με 
τις εφαρμογές Ambu iQF instructor ή Ambu iQF Trainee .
Για λεπτομέρειες σχετικά με τις μπαταρίες που πρέπει να χρησιμοποιηθούν στο 

ομοίωμα, ανατρέξτε στην ενότητα 3.4 αυτών των οδηγιών.

5.3.1 Εισαγωγή και αφαίρεση μπαταριών
Η θήκη μπαταριών βρίσκεται στην πίσω πλευρά του ομοιώματος, βλ. εικόνα 11.1.
Ανοίξτε τη θήκη πιέζοντας το κούμπωμα και ανασηκώνοντας το καπάκι, βλ. εικόνα 
11.2
Τοποθετήστε τις μπαταρίες με προσοχή, έτσι ώστε η πολικότητα των μπαταριών να 
είναι αυτή που εμφανίζεται στο εσωτερικό της θήκης μπαταριών, βλ. εικόνα 11.3.
Κλείστε το άκρο τοποθέτησης του καπακιού πάνω στη θήκη και αναποδογυρίστε το 
καπάκι έως ότου κλειδώσει το κούμπωμα, βλ. εικόνα 11.4

Για να αφαιρέσετε τις μπαταρίες, ακολουθήστε τις παραπάνω οδηγίες με την 
αντίστροφη σειρά.

5.3.2 Ενεργοποίηση/απενεργοποίηση ομοιώματος
Για να ενεργοποιήσετε το ομοίωμα, μετακινήστε το διακόπτη στη θέση "On", βλ. 
εικόνα 11.5
Για να απενεργοποιήσετε το ομοίωμα, μετακινήστε το διακόπτη στη θέση "Off", δείτε 
την εικόνα 11.6

6. Χρήση του AmbuMan SAM
Το AmbuMan SAM έχει σχεδιαστεί ώστε να πληροί όλες τις συστάσεις εκπαίδευσης 
της Αμερικανικής Καρδιολογικής Εταιρείας (AHA) και του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου 
Αναζωογόνησης (ERC). Γενικά, ωστόσο, συνιστάται οι οδηγίες να βασίζονται στις 
ισχύουσες τεχνικές και διατάξεις σε τοπικό επίπεδο

6.1 Αερισμός
Το κατοχυρωμένο με δίπλωμα ευρεσιτεχνίας σύστημα υγιεινής του AmbuMan SAM 
επιτρέπει στον εκπαιδευόμενο να σχηματίσει μια ρεαλιστική άποψη για τη 
διεξαγωγή του αερισμού.
Μπορούν να ακολουθηθούν οι ακόλουθες τεχνικές: 
Αερισμός στόμα με στόμα 
Αερισμός από το στόμα στη μύτη 
Αερισμός από το στόμα στη μάσκα 

Για να πραγματοποιηθεί αερισμός, βεβαιωθείτε ότι υπάρχει ελεύθερη πρόσβαση 
στον αεραγωγό υπερεκτείνοντας την κεφαλή (βλ. εικόνα 4). 

Οι κινήσεις του θώρακα παρατηρούνται ευκρινώς κατά τη διάρκεια της εμφύσησης 
και της εκπνοής. Ο εκπνεόμενος αέρας μπορεί να γίνει αισθητός και να ακουστεί 
από το στόμα και τη μύτη του AmbuMan SAM χωρίς κίνδυνο μόλυνσης, επειδή ο 
αέρας είναι ο ίδιος με εκείνον που έχει εμφυσηθεί από τον εκπαιδευόμενο εντός του 
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σάκου κεφαλής. 

ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Θυμηθείτε να αλλάζετε τους σάκους κεφαλής και τα τεμάχια 
προσώπου για κάθε νέο εκπαιδευόμενο. 

6.2 Συμπίεση (βλ. εικόνα 5)
Μπορεί να ασκηθεί εξωτερική θωρακική συμπίεση και το βάθος της συμπίεσης θα 
προβληθεί στη μπάρα ένδειξης. 

6.3 Τοποθέτηση επιθέματος απινιδωτή AED 
Εάν πραγματοποιείται εκπαίδευση με AED, τα επιθέματα του AED μπορούν να 
τοποθετηθούν στο ομοίωμα.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Το ομοίωμα μπορεί να χρησιμοποιηθεί μόνο με τους εκπαιδευτικούς 
AED

6.4 Αφαίρεση του τεμαχίου προσώπου (βλ. εικόνα 6)
Τραβήξτε τα αφτιά προς τα έξω για να τα απελευθερώσετε από τα δύο στοιχεία 
στερέωσης σε κάθε πλευρά του κρανίου. Τραβήξτε τη μάσκα προς τα πάνω από τα 
αφτιά έως ότου απελευθερωθεί από το κρανίο.

6.5 Αφαίρεση του σάκου κεφαλής (βλ. εικόνα 7)
Κρατήστε το σάκο από κάθε πλευρά, αλλά αποφύγετε να κλείσετε το άνοιγμα. 
Τραβήξτε το σάκο αργά προς τα πάνω, στρέφοντας προς την κάθε πλευρά εάν είναι 
απαραίτητο, για να διευκολυνθεί η αφαίρεση.

6.6. Αφαίρεση της κεφαλής (βλ. εικόνα 8)
Για να αφαιρέσετε την κεφαλή γυρίστε ανάποδα το ομοίωμα. Πιέστε το κόκκινο 
κουμπί και τραβήξτε έξω την κεφαλή. 

7. Καθαρισμός και απολύμανση
Με το κατοχυρωμένο με δίπλωμα ευρεσιτεχνίας σύστημα υγιεινής του AmbuMan 
SAM, με την εφαρμογή του ανταλλάξιμου τεμαχίου προσώπου και σάκου κεφαλής, 
δεν απαιτείται εσωτερικός καθαρισμός και απολύμανση.  

7.1. Σάκος κεφαλής 
Ο σάκος κεφαλής είναι μιας χρήσης και θα πρέπει πάντα να απορρίπτεται μετά την 
εκπαίδευση.  

7.2. Τεμάχιο προσώπου (βλ. εικόνα 9)
Το τεμάχιο προσώπου μπορεί να επαναχρησιμοποιηθεί μετά από καθαρισμό και 
απολύμανση. Αφαιρέστε την οδοντική προσθήκη τραβώντας την από το τεμάχιο 

προσώπου, βλ. εικόνες 9.1 και 9.2.

7.2.1 Καθαρισμός στο χέρι 
A. Ξεπλύνετε το τεμάχιο προσώπου και την οδοντική προσθήκη με καθαρό νερό.
B. Πλύνετε τα εξαρτήματα σε ζεστό νερό, σε μέγιστη θερμοκρασία 65 °C (150 °F),
χρησιμοποιώντας ένα ήπιο καθαριστικό. 
C. Ξελύνετε καλά με καθαρό νερό για να απομακρύνετε όλα τα ίχνη του
απορρυπαντικού και αφήστε να στεγνώσουν πριν τα αποθηκεύσετε. 

7.2.2 Πλύσιμο στο πλυντήριο 
Τα τεμάχια προσώπου και τα οδοντικά τμήματα μπορούν να πλυθούν σε κοινό 
πλυντήριο ρούχων. Εφαρμόστε συνήθη δόση απορρυπαντικού και επιλέξτε 
πρόγραμμα πλύσης με μέγιστη θερμοκρασία 70 °C (158 °F). Για να αποφευχθεί το 
"κροτάλισμα" των οδοντικών προσθηκών στον κάδο του πλυντηρίου, τα τεμάχια 
προσώπου μπορούν να τοποθετηθούν σε μια σακούλα κατασκευασμένη από 
μάλλινο ύφασμα με χαλαρή πλέξη. Αφήστε τα εξαρτήματα αν στεγνώσουν πριν τα 
πακετάρετε.

7.2.3 Απολύμανση 
Αφού ξεχωρίσετε και καθαρίσετε το τεμάχιο προσώπου και την οδοντική προσθήκη, 
η απολύμανση μπορεί να πραγματοποιηθεί ως ακολούθως: 
Α. Τοποθετήστε τα εξαρτήματα σε διάλυμα υποχλωριώδους νατρίου με τουλάχιστον 

500 ppm ελεύθερου διαθέσιμου χλωρίου (1/4 φλιτζανιού υγρό οικιακό 
λευκαντικό ανά 4 λίτρα νερού βρύσης για 10 λεπτά). Αυτό το διάλυμα πρέπει να 
είναι φρέσκο και πρέπει να απορρίπτεται μετά τη χρήση. Αυτή η μέθοδος 
συνιστάται από την AHA

Β. Τοποθετήστε τα εξαρτήματα σε αλκοολικό διάλυμα χλωρεξιδίνης 70% για 2 
λεπτά (70% αιθυλική αλκοόλη και 0,5% χλωρεξιδίνη). Αυτή η μέθοδος 
απολύμανσης συνιστάται από το Συμβούλιο Αναζωογόνησης της Αυστραλίας. 

Γ. Μπορεί επίσης να πραγματοποιηθεί χημική απολύμανση χρησιμοποιώντας 
αναγνωρισμένα απολυμαντικά κατάλληλα για χρήση με πολυβινυλοχλωρίδιο 
(PVC). Οι οδηγίες του προμηθευτή για τη δοσολογία και τη διάρκεια 
απολύμανσης πρέπει να ακολουθούνται πιστά. 

Δ. Πάντα να ξεπλένετε τα εξαρτήματα σε καθαρό νερό μετά την απολύμανση και να 
αφήνετε να στεγνώσουν πριν τα αποθηκεύσετε. 

ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Τα τεμάχια προσώπου δεν πρέπει να εκτίθενται σε αποστείρωση με 
βρασμό, αυτόκαυστο ή αέριο. 

7.3 Καθαρισμός του κρανίου, του αυχένα και του κορμού 
Το κρανίο, ο αυχένας και ο κορμός του AmbuMan SAM πρέπει να καθαρίζεται με 
υγρό πανί με ήπιο απορρυπαντικό και στη συνέχεια να σκουπίζεται για άλλη μια 




